
 

 

17080 Arrow Blvd. Fontana, CA 92335 
Phone: (909) 822-0566 Fax: (909) 829-1739 

 

www.stjosephfontana.com 
 

St. Joseph Fontana 

 OUR MISSION  / NUESTRA MISIÓN 
 We the Church of St. Joseph, a community of believers in Jesus the Christ, are called to promote the Gospel 
of our Lord to the world. We shall welcome the stranger and enrich the lives of the faithful through the diverse and 
multicultural ministries and through catechesis. 
 Nosotros, la Iglesia de San José, una comunidad de creyentes en Jesús el Cristo, somos llamados a promo-
ver el Evangelio de nuestro Señor al mundo. Vamos a dar la bienvenida al extranjero y enriqueceremos la vida de 
los fieles a través de los ministerios diversos y multiculturales y a través de la catequesis. 

MINISTERED BY  
Missionaries Servant of the Word 
“Sirviendo a la Palabra con amor,  
generosidad y sacrificio” 
Serving the word of God with love, generosity, and  
sacrifice. 
 
ADMINISTRATION 
Parochial Administrator  
Rev. Juan Martin Escobedo, MSP 
 

Parochial Vicar  
PARISH STAFF 
Lydia Romo, secretary 
Nubia Ortiz, secretary 
Daniel Ortiz Gutierrez, Receptionist  
 
MAIN OFFICE HOURS               
Monday - Friday 8:00am - 6:00pm      
 
RELIGIOUS  EDUCATION  OFFICE 
Helen Nery , Coordinator  (909) 822-3411 
 

HOURS Mon. Thu. Fri. 8am-12pm   Tue. Wed. 4:30pm– 7:30pm                       

WEEKDAY MASS 
TIMES 

 
Misas entre semana 

 
English: Monday - 
                     Friday  7am 
 

Español: Martes,  
                      Miércoles y 
                     Viernes 6pm 

           Jueves 7pm 
 

Holy Hour / Hora Santa 
every Thursday at 6pm 
cada jueves a las 6pm 

June 21, 2026 

WEEKEND MASS  TIMES 
 

Sunday Mass / Misa del Domingo 
 

    Saturday / Sábado :  
4:30pm - Español  
6:30pm - English                    
7:00pm - Vietnamese (In the 
Church) 
 

   Sunday / Domingo:  
7:00am - Español                     
9:00am - English                  
11:00am - English                     
1:00pm - Español                     
3:00pm - Español                     
5:00pm - English 
7:00pm - Español 

All  mass times are being held in the  Rutilio del Riego Hall with  exeption of the 
Vietnamese mass and the week days at  7 am. Todas las misas son en el Salón 
Rutilio del Riego con excepción  de la misa en vietnamese y las misas de las  7 am 



 

 

Twelfth Sunday in Ordinary Time  1 

Mass Intentions - Intenciones de la Misa 

Monday - June 22, 2026 

7:00 am     Mayra Plaza—Birthday Blessing 

Tuesday - June 23, 2026 

7:00 am      † Louie Martínez 
6:00 pm     † Salvador Isais, † Manuel y Beatriz Cardenas, 
     † Cruz y Manuel Rosales 

Wednesday - June 24, 2026 

7:00 am      Michael Llobrera– Blessing 
6:00 pm     † Juan Ávila, † Ramón Polanco, † Salvador Isais 

Thursday - June 25, 2026 

7:00 am     Parishioners  
7:00 pm     † Salvador Isais,  
     Cumpleaños de Ahtziri Castro y Galilea de la Torre 

Friday -  June 26, 2026 

7:00 am    Laura Huerta– Birthday Blessing 
6:00 pm    †  Salvador Isais, † Francisco Lara,  
    † Angelina Martínez 

Saturday - June 27, 2026 

4:30 pm     † María Iñiguez 
6:30 pm     † August Dayrit, † Souls in Purgatory  

Sunday - June 28, 2026 
 

7:00 am      Cumpleaños de Alberto Robles 
9:00 am      Guillermo & Vianey Medina—Wedding Anniversary 
11:00 am     Briella Arredondo—Birthday  Blessing        
1:00 pm      † Ramón Sandoval,  † Alberto Chávez,  
                     Bendición para Premitivo y Hector Sandoval 
3:00 pm     † William Aleman , † Francisca Zuñiga, 
                     † Salvador Isais 
5:00 pm     Parishioners  
7:00 pm     Parroquianos       

Praying for our sick and recently deceased 
Ana Julia de Ayala,  
Catalina Cardoza 

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Sunday / Domingo 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo: 

Jr 20, 10-13/Sal 68, 8-10. 14 y 17. 33-
35/Rom 5, 12-15/Mt 10, 26-33 
     

2 Re 17, 5-8. 13-15. 18/Sal 59, 3. 4-5. 
12-13/Mt 7, 1-5 
    

2 Re 19, 9-11. 14-21. 31-35. 36/ Sal 47, 
2-3. 3-4. 10-11/Mt 7, 6. 12-14 
     

Vigilia, Jr 1, 4-10/Sal 70, 1-2. 3-4. 5-6. 
15 y 17/1 Pe 1, 8-12/Lc 1, 5-17  
Día, Is 49, 1-6/Sal 138, 1b-3. 13-14. 14-
15/Hch 13, 22-26/Lc 1, 57-66. 80 
  

2 Re 24, 8-17/ Sal 78, 1-2. 3-5. 8. 9/Mt 
7, 21-29 
     

2 Re 25, 1-12/ Sal 136, 1-2. 3. 4-5. 6/Mt 
8, 1-4 
    

Lam 2, 2. 10-14. 18-19/ Sal 73, 1-2. 3-5. 
6-7. 20-21/Mt 8, 5-17 
    

2 Re 4, 8-11. 14-16/Sal 88, 2-3. 16-17. 
18-19/Rom 6, 3-4. 8-11/Mt 10, 37-42    
©LPI         

Saints & Special Observances / Los Santos y otras  
celebraciones 

Sunday / Domingo: 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 
Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo 

12th Sunday in Ordinary Time; Father’s 
Day 
  

St. Paulinus of Nola, Bishop; Sts. John 
Fisher, Bishop, and Thomas More, 
Martyrs 
  
N/A 

The Nativity of St. John the Baptist 

N/A 

N/A 
  

St. Cyril of Alexandria, Bishop and 
Doctor of the Church 
  

13th Sunday in Ordinary Time      ©LPi 

 SUNDAY READINGS  
 

First Reading: 
“Sing to the LORD, praise the LORD, for he has rescued the life 
of the poor from the power of the wicked!” (Jer 20:13) 
 
Psalm: 
Lord, in your great love, answer me. (Ps 69) 
 
Second Reading: 
But the gift is not like the transgression. For if by the transgres-
sion of the one the many died, how much more did the grace of 
God and the gracious gift of the one man Jesus Christ overflow 
for the many. (Rom 5:15) 
 
Gospel: 
“What I say to you in the darkness, speak in the light; what you 
hear whispered, proclaim on the housetops.” (Mt 10:27) 
 
                                                                                                         ©LPi   
  

Praying for our sick 

Isabel Gutiérrez 



 

 

Meditación  del Evangelio / Gospel Meditation   2 

 XII Domingo del Tiempo Ordinario  
                                                                                   Evangelio Mateo 10:26-33 

 
 Actualmente estamos llenos de miedo: miedo a perder el trabajo, a ser deportados, o a que nuestros hijos e hijas 
se queden solos en este país. Son muchos los miedos que nos aterrorizan y nos paralizan de varias formas. Contra el 
miedo existe la confianza en que saldremos avante de las dificultades. Pero, ¿cómo? ¿Qué hacer, cómo actuar? La única 
forma es prepararnos con un plan, para que no nos tome desprevenidos si llegara a suceder alguna circunstancia difícil 
en nuestra vida. La Palabra de Dios en la liturgia de hoy nos dice que Jesús sigue preparando a sus discípulos para 
afrontar las adversidades: “Pero no les tengan miedo. Nada hay oculto que no llegue a ser descubierto, ni nada secreto 
que no llegue a saberse” (Mateo 10:26). 
 
El miedo lo experimentamos todos, viejos y jóvenes. Por eso, Jesús prepara a sus discípulos para que estén listos, y nos 
prepara a nosotros para lo mismo. Decía el Papa Francisco que el miedo es uno de los peores enemigos de la vida 
cristiana. Todo lo que genera inseguridad en la vida es lo desconocido: lo que no vemos ni sentimos, lo que no podemos 
controlar. Pongámonos del lado de Dios y tengamos confianza. En nuestra oración digamos, como sus apóstoles: “Señor, 
auméntanos la fe” (Lucas 17:5). Confiar en Dios es un proceso de toda la vida, pero Él no defrauda y calma toda 
tempestad, por muy dura que sea. ¡Gracias Señor, por estar siempre conmigo! 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

12th Sunday in Ordinary Time  
Gospel Matthew 10:26-33 

 
Jean Améry, a Holocaust survivor tortured by the Nazis, later wrote about the abyss of human evil. He described his 
reaction as an “indignant despair.” Haven’t we all, to some degree, felt that abyss opened beneath us? A sudden loss, a 
violent headline, a moment of loneliness or panic, when the world feels fragile and meaning seems to collapse?  
It is to this fear that Jesus speaks in today’s Gospel: “Do not be afraid of those who can kill the body.” (Matthew 
10:28) He does not deny evil or pretend we will never suffer. Instead, He reframes the abyss: do not fear those who can 
kill the body but cannot kill the soul. Your life is seen, known, and counted by the Father. Even the hairs of your head, 
even the sparrow’s fall.  
 
This is no superficial comfort. Jesus himself has entered the abyss: suffering, death, even our sense of forsakenness, and 
he has come through it. That is why his words, “Do not be afraid,” hold such weight. They do not erase the abyss but 
build a bridge across it.  
 
Faith is not pretending everything is fine. It is staring into the abyss and still choosing trust. And in that trust, we 
discover we are never alone. Christ stands with us, and the Father’s care surrounds us. That is the only comfort deep 
enough for our (often fearful) hearts.  

                                                                                                                                                               
 
                                                                                                                                                                — Father John Muir 
                                                                                                                                                                                                            ©LPi 
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(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS  
By Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

Mini reflection: I make my living writing for Catholic publications. My readers are bound to agree with me 
— they’re usually reading my words in a church. But in my personal life, I am far less bold. I do not fear those 
who can kill my body, but I do fear those who can kill my reputation.  
 
Fear No One 
 
In the 1883 painting “Mass in a Connemara Cabin,” a small congregation of shabbily dressed faithful is hud-
dled together in a sparsely appointed room. A priest extends his hand over them in blessing. One woman 
presses her forehead to the ground in prayer.  This painting, created in 1883 by Aloysius O’Kelley, depicts a 
“station Mass,” offered for the community in a private home. Though this practice originated in the period of 
the Penal Laws, when Catholic worship was illegal in Ireland, it persisted even after the “emancipation” of 
Catholics in the 19th century.  
 
I have used quotation marks around the word “emancipation” because we must never forget that just because 
something is made legal does not mean it is made popular. And it certainly is not made safe. 
In the moments that pass immediately after this scene concludes, the altar candles will be extinguished and 
the faithful will disperse, carrying the Body and Blood of Christ into a world suspicious of him, suspicious of 
them. And yet here they are, kneeling. Foreheads pressed to the floor. 
 
This painting sits on my family’s prayer table as a call to reflection. I make my living writing Catholic things 
for Catholic publications. The people who read what I write are bound to agree with me — they’re usually 
reading my words in a church. I must confess that in my personal life, I am far less bold. I fear controversy. I 
dread giving offense. I buckle beneath the weight of discipleship.  
 
It doesn’t matter that most Americans identify as “Christians” — the world we face when we leave Mass is eve-
ry bit as resentful of true Catholic teaching as the world that lies beyond O’Kelley’s Connemara cottage. And 
while I do not fear those who can kill my body, I do fear those who can kill my reputation.  
 
“Mass in a Connemara Cabin” illustrates how my ancestors worshiped: in secret, in shadow.  
 
I worship in the daylight.  
 
Which of us acknowledges Christ more fully? More courageously? 
 

(QUESTIONS OF THE WEEK - INVITE PARISHIONERS TO REFLECT AND RESPOND TO SCRIPTURE 
 
1st Reading 
Jeremiah trusts in the Lord despite his fear of being attacked and persecuted. Can you think of a time when 
you had to totally trust in God? 
 
2nd Reading 
Paul compares and contrasts the impact of Adam and Christ on our lives. Who would you say has made the 
biggest impact on your life so far?  
 
Gospel Reading 
Jesus warns his disciples against spiritual forces that seek to destroy both the body and the soul. Where do 
you see malevolent spiritual forces at work in our world? 
 

Prayer– For Everyday and everybody 
 

Blessing for Juneteenth 
Dear Lord, Pour Your goodness and grace upon our brothers and sisters. Even as we celebrate our tri-
umphs, be with us in today’s work that strives to bring justice to the oppressed and liberty to captives. 
Write Your message of freedom in our hearts, so that we might live more deeply healed. 
Amen.                 
                                                                                                                                                                               ©LPi 
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(PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 
Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 
Mini reflexión: me gano la vida escribiendo para publicaciones católicas. Mis lectores seguro que estarán de 
acuerdo conmigo — normalmente están leyendo mis palabras en una iglesia. Pero en mi vida personal, soy 
mucho menos atrevida. No temo a quienes pueden matar mi cuerpo, pero sí temo a quienes pueden destruir 
mi reputación.  
 
No Temas a Nadie 
 
En la pintura de 1883 "Misa en una cabaña de Connemara", una pequeña congregación de fieles vestidos de 
forma descuidada se agrupa en una sala con poca decoración. Un sacerdote extiende la mano sobre ellos en 
señal de bendición. Una mujer apoya la frente en el suelo en señal de oración. Esta pintura, creada en 1883 
por Aloysius O'Kelley, representa una "misa de estación", ofrecida para la comunidad en una casa particular. 
Aunque esta práctica se originó en la época de las Leyes Penales, cuando el culto católico era ilegal en Irlanda, 
persistió incluso después de la "emancipación" de los católicos en el siglo XIX.  
 

He puesto comillas alrededor de la palabra "emancipación" porque nunca debemos olvidar que el hecho de 
que algo se legalice no significa que se haga popular. Y desde luego no se hace seguro. En los momentos que 
transcurren inmediatamente después de que termine esta escena, las velas del altar se apagaran y los fieles se 
dispersaran, llevando el Cuerpo y la Sangre de Cristo a un mundo que desconfía de él, que desconfía de ellos. 
 

Y, sin embargo, aquí están, arrodillados. Con las frentes pegadas al suelo. Esta pintura está sobre la mesa de 
oración de mi familia como un llamado a la reflexión. Me gano la vida escribiendo cosas católicas para publi-
caciones católicas. Las personas que leen lo que escribo seguramente están de acuerdo conmigo: normalmente 
están leyendo mis palabras en una iglesia. Debo confesar que en mi vida personal soy mucho menos atrevida. 
Temo la controversia. Me da miedo ofender. Me derrumbo bajo el peso del discipulado.  
 

No importa que la mayoría de los estadounidenses se identifiquen como "cristianos" — el mundo al que nos 
enfrentamos al salir de misa está tan resentido con la verdadera enseñanza católica como el mundo que hay 
más allá de la casa de O'Kelley en Connemara. Y aunque no temo a quienes pueden matar mi cuerpo, sí temo a 
quienes pueden destruir mi reputación.  "Misa en una cabaña de Connemara" ilustra cómo mis antepasados 
adoraban: en secreto, en sombra. Yo Adoro a plena luz del día.  
 
¿Quién de nosotros reconoce a Cristo más plenamente? ¿Con más valentía?  
 
PREGUNTAS DE LA SEMANA - INVITAR A PARROQUIANOS A REFLEXIONAR Y RESPONDER  
 

Pregunta de la 1ª Lectura  
Jeremías confía en el Señor a pesar de su miedo a ser atacado y perseguido. ¿Recuerdas alguna vez en la que 
tuvieras que confiar totalmente en Dios? 
 
Pregunta de la 2ª Lectura  
Pablo compara y contrasta el impacto de Adán y Cristo en nuestras vidas. ¿Quién dirías que ha tenido el ma-
yor impacto en tu vida hasta ahora?  
 
Pregunta del Evangelio  
Jesús advierte a sus discípulos contra fuerzas espirituales que buscan destruir tanto el cuerpo como el alma. 
¿Dónde ves fuerzas espirituales malévolas actuando en nuestro mundo? 

Bendición para el Juneteenth 
Querido Señor, Derrama tu bondad y gracia sobre nuestros hermanos y hermanas. Incluso mientras 
celebramos nuestros triunfos, acompáñanos en la obra de hoy que se esfuerza por llevar justicia a los 
oprimidos y libertad a los cautivos. Escribe tu mensaje de libertad en nuestros corazones, para que po-
damos vivir más profundamente sanados.  
Amén.                ©LPi 



 

 

DIOCESAN 

DEVELOPMENT 

FUND 

2026 
Fondo del  
Desarrollo 
Diocesano 

Diocesan Development Fund Campaign Progress / 
Progreso del Fondo del Desarrollo Diocesano 
 
Diocese Goal/ Meta de la Diócesis: $49, 300.00 
Pledges Made/Promesas Hechas:  $35, 823.00  
Gifts Received/Donaciones Recibidas: $28,177.75 
Donors/Donadores: 90 
Percent of Goal/Porcentaje de la Meta: 57.1556 % 
 
 

Thank you for your Donation! ¡Gracias por su Donación! 
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Holy Hour / Hora Santa 
 

Every Thursday 6:00 pm  
Todos los Jueves a las 6:00 pm 

 
 

 

 

 

Domingo de la caridad  
Charity Sunday  

 
 

 

 
 
 

20 y 21 de junio, 2026 
June 20th and 21st  2026 

 

Grupo Misioneros de la Fe 
 

Te invitan a su reunión semanal los días 
lunes a las 6:30pm en el edificio de la   
Educación Religiosa. 
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Parish Information and Services - Información Parroquial y Servicios 11 

Eucharistic Adoration / Adoración al Santísimo: 
Monday—Friday after the 7am mass until 8:30pm 
Lunes a Viernes después de misa 7am hasta las 8:30pm 
 

Every First Friday of the month we have 24hours  
Eucharistic Adoration. We encourage you to sign up for a 
time to cover.  
Cada primer Viernes del mes tenemos la Adoración al 
Santísimo las 24 horas. Los invitamos a que se apunten 
para cubrir un horario. 
 
Baptisms / Bautismos 
Must turn in Birth Certificate from the county for the 
child. Godparents are required to meet Canon Law 
requirements in order to be godparents. Baptism Class is 
required for both parents and godparents. All paperwork 
must be turned in to the parish office. One month in 
advance is required. 
Debe de entregarse la acta de nacimiento niño/a del 
condado. Los padrinos deben de cumplir con los 
requerimientos establecidos por la ley canónica de la 
Iglesia. La clase de preparación para el  bautizo es 
necesaria para padres y padrinos. Todos sus documentos 
deben ser entregados a la oficina parroquial. Se requiere 
un mes de anticipación. 
 
Marriage / Matrimonio 
Six months in advance is required. Please call the parish 
office for more information. 
Seis meses de anticipación es requerido. Favor de llamar 
a la oficina parroquial para mas información. 
 
Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos 
Please call the parish office early in serious illness. 
Favor de llamar a la oficina parroquial en enfermedades criticas. 
 
Quinceañeras  
Reservation must be done three months prior to the 
desired date. Classes are required and mass must be paid 
in full at time of reservation. Please call the parish office 
for more information. 
Reservación de la misa debe ser hecha por lo menos tres 
meses antes. Clases para la Quinceañera son requeridas y 
la misa tiene que ser pagada completa al tiempo de la 
reservación.  

others’ sufferings, rejecting violence, and taking risks for 
justice and reconciliation. Like Jesus, we may reveal God’s 
power as compassion and mercy. Copyright © J. S. Paluch Co. 
 

MINISTRY CONTACT 

  

Finanace Council Roberto García  

CERS  Claudia Martínez 

Filipino Community Melba Rey 

Special Angels Helen Neri 

Samoan Community Allitasi Tusa 

Vietnamese Community Rosella Phan 

  

Altar Servers / Monaguillos Ana Nuñez 

Eucharistic Ministers / Ministros  Oscar Montaño and Josefina Nuñez 

Hospitality / Hospitalidad Alejandra Montaño and  Mayko A. 

Lectors / Lectores Ana Valmores and Francis Escobedo 

  

Catequesis (CERS) Helen Neri and Mayra García 

MCSP (Movimiento Conyugal  
Servidores de la Palabra) Jaime and Blanca Basulto 

Pre-Sacramentales (CERS) Martina Camarena and Sergio Prado 

Profético (CERS)/Bible Classes José and  María Martínez  

Visiteo (CERS) Juan Goytortúa and Ana Cabrales 

  

Adoración al Santísimo (CERS)  Obdulia López and Rocio Castro 

Grupo de Oración Martha Donis 

Rosario (CERS) Catalina Salinas and Ligia Ubedo 

  

Angeles Especiales Helen Neri 

Ministerio para Visitar Enfermos 
(CERS) Alicia Camacho 

Pastoral Social (CERS) Cristina Vásquez and Francis E. 

Voz en el Desierto (CERS) Benjamín y Ana Lilia Mier 

Community / Comunidad 

Liturgical / Litúrgico 

Evangelization & Formation / Evangelización y Formación 

SERVICES 
Diocese of San Bernardino            (909) 475-5300 
1201 Highland Ave. San Bernardino, CA 92404 
http://www.sbdiocese.org/ 
 
 

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD 
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll 
free Sexual Misconduct Hotline            1-888-206-9090 
PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR 
por parte de un sacerdote, diácono, empleado o volunta-
rio, llame a la Línea Directa de Conducta Sexual Inapro-
piada  al        1-888-206-9090   

The Ministry of Social Services     (909) 388-1239 
Catholic Charities   
1450 North “D” Street San Bernardino, CA 92405 
 
Kaiser Hospital Chaplain:               (909) 427-5000 
 
Natural Family Planning:                                    
Planificación Familiar Natural      (909) 475-5351 
 
LIFE LINES: Pregnant or Scared? You have Options: 
Embarazada y Con Temor? Esta la linea de Opcion: 

 1-800-395-HELP   or   1-800-395-4357 

Prayer / Oración 

Service & Outreach / Servicio Comunitario y Alcance 


